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§ CORINNA,
L \
g » 1x1T per totum quondam orbem celeberrima, quam inge- i
% nii et venustatis gratia pariter conspicuam fecerat, poétria, _
perennaturo in aeternum nomine Corinna,  Vixit, quz vel a8 ©
Thebas vel Tanagram, utramque Boeotiz urbem , agnoverit
natalem, Achelodori et Procyatiae filia, Myrtidis poétriae di-
scipula, quam circa Olymp. LXIX, vel quingenos ante natum
CurisTum annos floruisse autumat Seunerper, Pixmaro, ,
quem Olymp. LXV in lucem editum adseverat Surpas, actate ’
quidem coaevam, sed paullo superiorem 1), Duss ejusdem A

praeterea nominis alias, quas poéseos pariter nobilitavit stu=
dium, idem Suipas enumerat feminas: Corinnam Thes-
biam sive Corinthiam, et Corinnanx Thebanam juniorem 2).

1) Cfr Suipam in voce ITivdwgos, item Faszrcix Biblio-
thecam Graecam, T. VIL pag. 578.

2) Suipas in voce Kogwyes ita habet: Kogmyer, *Ayerwdiocv
uoed Tlgongosricss , @nfBatiee i Tovawygotics , paireine Mugridos,
Erwvdumoro Mvix, Avews. Evinae wmevrans, s Adyos, Iliv-
degoy. "Eyeabe BiBria wéyre, Hotd Emygomyu'roo #oud
Noyour J:vfmovs’, 130514 g g
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Pinoaro, condiscipulo suo et populari, inito quinquies cer-
tamine, si AErranr 3), Surpar et Pavsaniaz dictis fidem

habes, positum quinquies praeripuit victoriae praemium,

Koemver @esfBloe, hwgua* o1 08 KogwSiay digrinoecs, "Eyennle

~  Nopous Avgixovs.

Réenve , vewrépos , OnBotics Avern® 4 weel Muiee xAnOeicoi.e,
Corinna, Aehelodori et Procratiae filia, Thebana vel Tanagraea,
Myrtidis discipula. Muviz cognominaia : Lyrica. . Quinguies,
ut ferunt, Pindavum vicit.  Seviprit Carminum libros V7, i-
temque Epigyammata et Caniica Lyrica,

Corinna Thesbia Lyrica: gunum Corinthiam fuisse dixea
suut.  Scripsit cantus lyricos, ; :

Corinna Funior, Thebana, Lyrica: quez et Muix vocata fuit.
Observandum h. 1. Mviwy, Muscam, nominatam esse Corin-
nam, ob stili sui, ut credunt, tenuitatem, gratae simplici-
tatis arcana arguentem. Unde de Corinna nostra STatix
Sylv. V. 3. praedicat '’ Tenuis arcana Corinmae.””  Ex his
tribus, quas numerat SurDas, Corinnir, non nisi unam, cu.
jus dubia fuerit patria, constituit Tanaguil Faber in

abregée de la vie des Poetes Grecs,

¢ \ ) ’ £
5) Midnges, 6 momris, cywnepevos &y OffBous duadia

TEQITECWY CLHEOATHIS 5 arridn Koghvwns mevvaiumss.  Eléyywy dé

|
i
|
4
';

STy

o

.




=
-
L

o
i,

ki ;m“ "'ﬁ"’m
3 ¥

.
Ry

4

generosa mulier, non sinceris podseos virtutibus, ut sugillant

aemuli, sed obliquis judicantium studiis palmata, Scilicet

TNy dpovcius  ourdy o whiweos, abv  éxelAes Ty Ki-
envave 1. e.  PinDarus poita, Thebis certans, quum in im-
peritos incidisset auditores, superatus est a Corinma quinquies.
Redarguens vevo ruditatems eorum, Pindayus suem vocavit Co-
vinnam.  Aeliani Hist. variae XIII, 25. In vote aiv,
suem, adludi videtur ad Boeoticorum, quos pingvioris in-
genii incolas taxavit prisca injuria, ceyelov Ivesdos Beiwtioy
v, ut indicat in Olymp. Od. ¢ ipse Pixparus.  Indicat
idem Galenus in Protreptico ad artes: Eves Buwrwy £dvos
Hemov 1. e. porcos Boeotiw populos wvocitarunt., Cfr. Worr.
De cetero, ne credas cultissimum Lyricorum haec verba, pro
nostris moribus insulssima, impotentis animi iracundia con-
tumeliosoque in sollertissimam popularem convitio evo-
muisse. Est, ni fallor, innocuus facillimusque cerebrosi
vatis sensus. Virgineam paullo indignatus, quam ipse pe-
tierat, palmam, porculam vocat, solita Bocoticae gentis com-
pellatione, palmae reportatricem. Nimirum cum se ipsum

per altos nubium tractus volantem, ubivis vocat aquilam,

quz ceteros alites poetasve despicit, in terreno pulvere re-

-pentes, tenuem inaffectatae simplicitatis pusam oy, qua
terram, nullo ad zthera saltu adspeqluve , solam d_éfspec(a(,

¢itra ullius ferme offensionem nuucupat.
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Est aligua ingrato. meritum exprobrare voluptas. Scilicet

sartam  integcaimnque hanc victoriae gloriam non passa est,
quae carpendo carpitur, transversa tuens, invidia, indignata
sublimioris ingenii virum a femina vinci,  Miraris profecto,
quuin mulichri sexui, si vel nullam zut formae aut artis gra-
tiem  pracferat, vulgo adblandiri svevit masculus, suos ipsi
obtrusurus palpos, fuisse, qui eo vecordiae injuriseque pro=
cesserint, ut laudem, _<’-ecernemium suffragiis victrici sollertize

debitem, inurbenius ipsi-aduiverint. Certe dictitat Pausanzas, 4)

4) Koghine, 4 powy & Taveyco dopure imoinoe, éovi
pey pwépes dv mepiPonel Tis wéAewst domi 08 & TG yuuer
oip yoee@hy Tawie Ty xe@aiy i Kéowe dvadovudry s
viens Ewenoe, 4 Hivdegoy dopoirs s’yiﬂosv & OnBous. Qeeiverocs
08 2uds viniioon JiAdutou Te Ewencsy oTi ﬁé\sv ov T @il 7l
Awgids, waTmep o‘Hz’vJ\ozgcs, CANG, omaiey owioew EpeAAey Alo-
Aelsr xad o Wy yuvewdy ToTE Moy ReeAMeTH L
7is 71 dwovs 7 wenpedpssSar i.e. Corinne, quae sola a'pud'
Tanagreos cantica fecit, in celebri urbis loco est monvmentum «
in gymuasio ipsa picta est, taemid capile vedimita: victoriae
illud insigne, quod Pindarum Thebis carmine vicit.  Vicisse
eass arbitvor dialecti caussa: neque enim Doricd ut Pinduris
cecinit, sed ed, quam essent Aeolicenses facile - pevcepturi.

Corinnam fuisse sui temporis feminerum venustissimam nos est
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multique Pavsantam secuti, insupersbilem Prxpar: in mo.

dulando granditatem demirati, esse imperitorum cupidorumve
judicum censurae tribuendum , quem obtinuit ipsa, Aoniae
palaestrae prin.cipartm], €amque non ingenii sui artificio, sed
potius forme corruptricis incantamento linguaeque suae, quae
fuit Acolica, Acolibusque acceptior existimat_oribﬁs', dialecto,
vsurpante Pixparo, quam ipsi fustidierint, Doricam, disces-
sisse superiorem.  Victum a Corrsna Prxpanum vel ex
o colliges, quod justan aliquando agnoveril, agnitamque in
usum suum poéta verterit poetriz informationem,  Videlicer
Pixparum, adhuc juvenem, necdum subacto satis repufga;'
toque judicio, poeticz venz aut aliquatenus inscium, aut usu
inexercitatum, unde ab adultiori zemulae virtutis muliercula
facile superari potuerit, qui jumior concertavit, increpﬁisse
fertur Corinna, quod Acyidryrs ocfSeeds yeduercs , musicae
ve artis immemor, poéticas neglexerit rerum fictiones, ses-
quipedaliuin  tantummodo venatus verborum sonitum modo-
rumque gravitatem.  Quo doctus monitu carmen ille contee
xuit mira fabularum prodigioforumque nominum congerie a-
deo abnorme et quasi vertiginosum, ut juvenilem temperatura

acstum Corixxa, lecto carmine, hortata edixerit “mann feren-

difficile ex ipsius imagine conspicere,  Cfr Boeot. I, IX,
c 21, ' : ‘
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dum, Bon sacco” 5). Ceterum, si a seriptorum, quse ex-

stant, testimoniis discesseris, diviniorem in Vatis Thebanae

§) PLuTARCEUS ds gloria Atheniensium de hac ve ita tra-
dit: ‘H Kopwyer 7oy Mivducgoy tyre véoy érs werd TH Aeyirrs go-
Bagiss yeapevor dovérnoey, we CepouToy dvree %ol pn oty
T pvdovs, ;o Tie momTmis goyoy ehvas aupfBifBnxe. T AGToow
08 wal wavayeices uol MeTauQedicers wod pEAN wosl fudpol
id0opara Tois medypaow vmoriQerou, S@odect oty ¢ Tlivda-
gos EmTions Tois Aeyopdveis émoingey dkeivo 70 pbhos:

Topnoy 4 xevanhcxozey MeNeoy,

"H Kedpov, 4 Swapriy lesgov yévos,

"H 7oly ypvocumvke @hfay,

"H 70 mwavroduoy o3évos ‘Heaexéos

H woty Aivdoov morvystFect wipacly

"H oyoipor Aevrwhévov ‘Agpovicts neAadyaopey.
Aeifopbvor 0t 73] Koplwy, yehdouce ixelvy i xeel e, 2y,
omelgery, aird pi oAw 76 Surdre. T yde i qUysEge-

cos #ed oupQogioas wayomeigmioy e podwy ¢ Tlivdwgos éic .

70 péhos 3fxew. i. €. CORINNA PINDARUM, juvenem adluc
et audacius eloquentia utentem., monuit, esse eum artis musicae
rudems, quod nullas fabulas scriptis insereret, quod poitae es-
set officium.  Elocutiones autem, figurae, ormatac interpreta.

tiones, cantilenae et cavminum modi yebus propositis svavita.
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praecordiis spiritum non silebit celebratissimus per Graeciam
Statuae corivwiavaE artifex, idem ille, qui sarrmus imagi-

nem immortalitati posterorumque admirationi reliquerat, latu,

rus aetates, srranrox 6). Doleas igitur, quisquis es, puleri

studiosior arbiter, eorum, quae scripsisse traditur coriNNA,

puta "Ezxwy libros v, Nouous Avgikovs sive Acpata,
cantica Lyrica, Exiyeapupoare, et Eveeciwy, Metamor-
phoseon librum;, nihil nisi paucissimos superesse versiculos. Ad- ;
pellztione Thebanae Corinnae, quippe quam, in pulcri exem-

plum itucam, ut ingenii virtutibus, ita formositatis svavitati-

‘tem conciliant, Hauic admonitioni PINDARUS cum animum peras.

tente advertisset, cavmen scripsit cujus est initium:

Trmenumne, an, cureis wtentem fusis , Meliam,

An Cadmum, an Spartorum :acra_»ﬁ stivpem,

An, ourea gestantes copitis veticula, Thebas,

An, ommia patientem, Hereulis vim, '

An Bacchi, mulium lactitiae adferentem, gloriam,

An nuptias, niveos habentis lacertos, Harmoniae celebrabimus.
Cumque id Corinnae.-exhibuisset, videns ea, “manw, inquit,
serendum est, non toto sncco.” : Vi e’re’ednim conge:’fa omnis ge-
neris fabularum seming promiscue in istam Oden PINDARUS
effudit. ‘ ; £3

6) Kophvwns dnpoveryos éovl Sinawiwy, TATIANUS ad Gragcos. - =
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bus praecellentem ~amaverat, amicam suam ovIpIvs ?7) cele.
brat,. nec vero momine dictam, . Ut enim nobis, sic MARONZ,

Gratior est virtus, veniens ¢ corpore palero,

CORINNAE versicult

Ilgos Evaioay,

ARGUMENT UM.

PIDISSI®O amicitiae sensu permota, felicem pes Oceani undas ctrsum
gociae suae, mescio cui, marinum jamjam instituturae iter, adprecatur CORINNA,
quae blandis votis invocat Pompilum, sacrum benignumqne navigantibus pi-
scam, rogans, ut pontigradam et carinam et amicam ad portum comes dedu-
et optatum:

- Toumihe, vivrnow méumwy whdoy dumhcoy IySvs, \
Mopmeions maopadey éudy ddeiny Eraiooy, |
Pon;ﬁilor, helige fisk, som gynnande segling 8t seglarn
Bringar, o f6lj vid stdfven, och led min linfva véninna,

7y Cfr Trist. Lib. rv Elegiam x, quam si decies
animo repetas, nisi plumbeus es, decies repetita place-
bit. Hanc interea habe de Corinna Romana laudem:
Moverat ingenium, totam camtata pey urbem
Nomine non vero dicta Corinna mihi. v. s5g9.
B : A ,
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In corINNAE Ilgos ‘Eraigoy poématium:

Servavit nobis 7oU70 mm,:.cu'wbv ATHENATUS L. vt in his
~verbis. Kégwv, i ¢ memomuors 70 & atutyy. civoeegopevey woi-
poiriov: Topmine yobvryow %o A, i. e, Corinna, vel is, qui opu-
seulum condidit versibus seriptum, quod Corinnae tribuunt, (ca-
nit): “Pompile etc. — Ilouzircs, Pompilus, qui nomen mwge
T7S WouTS, a transvectione, deductum habere videtur a scaNEI-
per dicitur esse LiNNAxx gasferosteus ductor: idem fortasse,
qui a Cel. oxew, cujus Lehrbuch der Zoologie sub nostris est
manibus, describitur: Pompilus, Salius, Psammochayes Cryp-
lbcheilm, Aporus, praeterea annulatus, octopunciatus, cet. Plu-
ra docentibus Zoologicae scientiae magistris, nobis indicasse
sufficiet, Pompilos, altum mare incolentes, hominum, aeque
ac Delphini, quibus praeterea sunt inimicissimi, adeo esse a-
mantes, ut ad naves se conferant, variisque navigaturos delectent
lusibus, ad continentem comitati terram , “cujus cum littus pro-
pius accesserint  classiarii,  mox in altum reversi nautas tacite
admonent, adesse minaces, quos caveant, telluris, nocte abditae,
scopulos. Pompilus olim dicitur fuisse vel mopQpevs vel S
Aeogoveyos, quem,. -cum pueltae- cujusdam amore  teneretur
Apollo, complexu jungi avens, haec ipsa, fugiens, et timida
oberrans, precibus obsecravit, ut se trajiceret. Is quidem pa-’
ruit;  Apollo autem,’ﬂnyn‘:ph_é'm rapiens, navem in lapidem;
Poupilum in piscem 'convertit,_ Cfr Arriaxvm wepl Zaow.
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xv, 23. Si aliam poematis ‘Corinniani versionem nravis,
hac tibi proponimus: F xS T T
Pompilos, du, som seglaren ger vdlgynnande segling,
Helige fisk, min diskliga vdn med skeppet ledsaga.
Nimirum a7 #oxy Pompilus dictus est sacer piscis, Nosces
hoc ex ATuENaro, ubi Pancrates canit:
Hopmitos, ov xahbovaw cihimhoos iepoy ISy i. e.
Pompilos kallas utaf sjdfarande helige fisken.
Bellis verbis wAdoy éumAooy respondet vulgarior ZvzAcim, quale
€st JULIANI AEGYPTIr, ubi naufragus quidam, velut Hora-
tianus Archytas, nautis, qui corpus ex undis exceptum hu.
maverant, gratias .agit, éuzAo/yy aldprecatus, et, si perierint,
sepulturae beneficium: ;
Awess vavnyoy pé AaBoy xe ofuors ydooss
MAGe Madsisioy 2o QUAXGTIUEVOS.
Al & dumdolny peDtmois, Qinos: 7y 02 we é¢&n
"AMAo Toxn, Tolwy dvrictaas yeeglray. T.in p.207:
Seglar du, sedan di mig skeppsbruien antvardat Gt grafven?
Segla di gerna, men skygg, vik fér Maleias fOrsdt.
Stddse, min vdn, gér lycklig seglats! Men ordnar dig Lychan
Annat, o hdnde dig d& samma begdngelses gunst,
Hoc Corinnae poematium ante oculos habuisse videtur, qui
abiturae Galateac THEOWEUTTIZOY €t TAdoy FumAcoy amica mente
vovet, HORATIUS Lib. 111, Od. 27. ‘




Soli sunt hi, quos excepit scaNziDEr ¢ diti CORINNAE peny, .
versiculi, quos és ‘Erafpy inscripsit. = Supersunt quidem li-
neae aliquot apud uEPmAmsTIONEM sparsae; sed fractae et
ferme inexplicabiles, Adest Hexameter:

‘H daxeris &0das, ov paty wegos ﬁq‘&a& Kogiyvee i. e.

Du som sofver omsyss, du var ¢ tillfsrne Corinna.

- Quo haec vinculo cohaereant, quove spectent, mon interpre-
—tor, Planiora sunt corinwar de se ipsi et Tanagrd Thebisve
verba: : ;
© Miya &7 dun yiyade wins,  Sig mycket féguat har min hemstad
Avysvgoxurings &vonis, At klangen af min singarstdmma.

Quae quidem verba in cuooreAevyrwy formam redacta, ita,

si lubet, vertas: :
Vid wmin ton, min klang, min liga,

R A e o e

I de singer, dem jag quad,
Smélog staden, stolt och glad
Af sin dotters singfdrmdga.
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